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TâmÊThưÊMụcÊVụ 
Kính thưa quý ông bà và anh chị em rất thân mến, 

 

Những ngày chuẩn bị bước vào đầu năm mới luôn mang theo một bầu khí 
rất đặc biệt: chút rộn ràng của Tết, chút ấm áp của Ơnh người, và cũng 
không thiếu những băn khoăn, lo toan cho một năm phía trước.  

Lời Chúa Chúa Nhật V Thường Niên hôm nay mời gọi chúng ta trở thành 
muối cho đời và ánh sáng cho trần gian. Muối thì âm thầm, ánh sáng thì 
không ồn ào, nhưng cả hai đều mang lại sự sống, niềm vui và hy vọng cho 
người khác. Chúa không đòi chúng ta làm những điều to lớn vượt sức 
mình, nhưng mời gọi mỗi người thắp lên ánh sáng rất nhỏ, rất đời thường, 
ngay trong gia đình, trong giáo xứ và giữa cộng đoàn mình đang sống. 

 

Trong những ngày Tết, có lẽ điều quý giá nhất không phải là bữa Ɵệc sang 
trọng, mà là sự hiện diện, một nụ cười, một lời hỏi thăm, một chút quan 
tâm dành cho nhau. Chính những điều tưởng chừng nhỏ bé ấy lại là muối 
ướp mặn Ơnh người, là ánh sáng sưởi ấm lòng nhau giữa những tất bật 
của cuộc sống. 

 

Với tâm Ơnh đó, tôi xin được tha thiết mời gọi quý ông bà và anh chị em 
dành chút thời gian đến chia sẻ niềm vui Tết với Giáo Xứ qua Hội Chợ 
Tết sẽ diễn ra vào thứ Bảy tuần tới đây (14/2/2026 @5:00 PM). Hội chợ 
không chỉ là dịp vui chơi, thưởng thức hương vị ngày xuân, mà còn là cơ 
hội để chúng ta gặp gỡ, nối kết, và cùng nhau xây dựng một cộng đoàn 
giáo xứ ấm áp, hiệp nhất và bớt nợ nần hơn!!! 

 

Sự hiện diện của mỗi người, dù chỉ trong chốc lát, cũng đã là một món quà 
quý giá cho giáo xứ. Đó chính là cách rất cụ thể để chúng ta sống Lời Chúa 
hôm nay: làm ánh sáng cho nhau, làm muối cho đời sống cộng đoàn. 

 

Nguyện xin Chúa chúc lành cho quý ông bà và anh chị em trong những 
ngày đầu năm mới. Xin cho mỗi gia đình luôn tràn đầy bình an, sức khỏe 
và niềm vui, và xin cho giáo xứ chúng ta ngày càng trở nên một mái nhà 
chung chan chứa yêu thương. 

Thân ái trong Thánh Tâm Chúa Giêsu 

Lm. Anthony Nguyễn Quốc Dũng, CSsR  | Chánh xứ Giáo xứ Thánh Tâm 

Thánh Lễ 
Chúa Nhật 7:30 AM, 9:00 AM,  11:00 AM 

12:30 PM (Lễ Thiếu Nhi trong 
mùa học) 

5:30 PM (chiều Thứ Bảy hôm 
trước) 

Ngày Thường 8:00 AM, 6:30 PM 

Lễ Buộc 8:00 AM, 6:30 PM, 8:00 PM 

6:30 PM (ngày hôm trước) 

Bí Tích 
RửaÊTội 4:00 PM Thứ Bảy đầu tháng. 

GiảiÊTội 30 phút trước Thánh Lễ mỗi 
ngày. 

HônÊNhân Liên lạc với Cha Chính Xứ trước 
6 tháng và phải có chứng chỉ 
đã học lớp dự bị hôn nhân. 

XứcÊDầuÊ
Thánh 

Liên với Cha Chính Xứ khi cần. 

Phụng Vụ Trong Tuần 

08-02 Chúa Nhật 5 Thường Niên  

10-02 Thứ Ba - Thánh ScholasƟca 
Trinh Nữ, Lễ Nhớ  

11-02 Thứ Tư - Đức Mẹ Lộ Đức – 
Ngày Thế Giới Bệnh Nhân  

14-02 Thứ Bảy - Thánh Cyrillô và 
Thánh Mêthođiô, Giám 
Mục, Lễ Nhớ  

15-02 Chúa Nhật 6 Thường Niên  
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BÁO CÁO TÀI CHÁNH 

QUỸ XÂY DỰNG & HOÀN  THÀNH NGÔI 
THÁNH ĐƯỜNG MỚI 
Tổng số Ɵền đã đóng góp cho chương trình này trong 
tuần January 25 và February 1, 2026: $24,230.00 

CÔNG ĐỨC CHÚA NHẬT 02/01/2026 

Total Envelopes (Cash &Checks): $ 6,519.00 

Children: $ 309.00 

Loose Cash & Checks: $ 2,347.00 

On-line Giving: $ 210.00 

Giáo Xứ xin ghi nhận tình thương yêu và quảng đại của 
Quý Anh Chị Em.  Nguyện Chúa ban thưởng muôn ơn 
lành cho Quý Anh Chị Em. 

DÂNG HOA ĐỨC MẸ 
ÔB. Bé Tư, ÔB. Jim Tram 

Tạ ơn Chúa cho tấm lòng tuyệt đẹp của quý anh chị em 
dành cho Đức Mẹ. Xin Chúa thương chúc lành cho quý 
anh chị em qua lời chuyển cầu của Mẹ Maria. 

CÁCH THỨC ĐÓNG GÓP CHO GIÁO XỨ 
Paypal  

hƩps://www.paypal.com/US/fundraiser/
charity/1599412 

Zelle  

gxƩ@thanhtamdallas.org 

Check  

Payable to “The sacred Heart of Jesus Catholic Church” 

Grand Total: $ 9,385.00 

GHI NHẬN VÀ TRI ÂN 

+ Quý Ân Nhân giúp vật liệu Bánh Chưng Bánh Tết 
(Ɵếp theo):  

+ Quý Ân Nhân giúp mua nến Nhà Tạm: 

Với lòng biết ơn sâu xa, Giáo Xứ xin tri ân Quý Ân Nhân 
đã chung tay đóng góp công sức và tài chánh cho các 
công trình và sinh hoạt mục vụ. Xin Chúa trả công bội 
hậu cho quý vị và gia đình. 

               CÁC LỊCH TRÌNH QUAN TRỌNG 

DÂNG CỦA LỄ 

Thứ Bảy 07/02 Lễ 5:30 PM: GĐ AC Hường - Tuyết 

Chúa Nhật 08/02 

Lễ 7:30 AM: GĐ AC Phương Thanh 

Lễ 9:00 AM: GĐ AC Đức Nhường 

Lễ 11:00 AM: GĐ ÔB. Hậu Lan 

Thứ Bảy 14/02 Lễ 5:30 PM: GĐ AC Linh Hạnh 

Chúa Nhật 15/02 

Lễ 7:30 AM: GĐ AC Hoa Minh 

Lễ 9:00 AM: GĐ AC An Hiền 

Lễ 11:00 AM: GĐ ÔB. Hiệu Thuỷ 

                 NHẬN CHÉN THÁNH ƠN GỌI 
Chúa Nhật 08/02 Lễ 11:00 AM: GĐ AC Oanh Quyền 

Chúa Nhật 15/02 Lễ 11:00 AM: GĐ AC Các Sơ 

                           CÁC CHƯƠNG TRÌNH SẮP TỚI 
Bánh Tét Gây 
Quỹ Cho Giáo Xứ 

Từ ngày 5/1 đến ngày 15/2 

Bishop’s Annual 
Appeal 

Từ ngày 1/2 

Thánh Lễ Cầu 
Nguyện Cho Các 
Bệnh Nhân 

Thứ Tư ngày 12 tháng 2 

08:00 AM | 6:00 PM 

Đón Đức Mẹ 
FaƟma Thánh Du 

Thứ Sáu 13/02 | Thứ Bảy 14/02 

Chúa Nhật 15/02 

Hội Chợ Xuân 
Bính Ngọ 

Thứ Bảy 14/02 | 5:00 PM - 11:00 PM 
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   THÁNG HAI 

Ý CẦU NGUYỆN CỦA ĐỨC THÁNH CHA - 

THE POPE’S MONTHLY INTENTIONS 
Cho trẻ em mắc bệnh nan y - For children with incurable 
diseases 

Chúng ta hãy cầu nguyện cho những trẻ em đang chịu 
đựng bệnh nan y và gia đình các em nhận được sự chăm 
sóc y tế và sự hỗ trợ cần thiết, không bao giờ đánh mất 
nghị lực và hy vọng. 

Let us pray that children suffering from incurable 
diseases and their families receive the necessary medical 
care and support, never losing strength and hope .  

THÔNG BÁO 
LỄ ĐỨC MẸ LỘ ĐỨC – NGÀY CẦU NGUYỆN 

CHO CÁC BỆNH NHÂN 

Giáo Hội mừng Lễ Đức Mẹ Lộ Đức, cũng là Ngày Quốc Tế 
Cầu Nguyện cho Các Bệnh Nhân, vào Thứ Tư, ngày 11 
tháng 2. Trong Thánh Lễ cùng ngày lúc 8:00 AM và 6:30 
PM, Giáo xứ sẽ dâng Thánh Lễ cầu nguyện cách riêng 
cho các bệnh nhân và quý vị cao niên trong giáo xứ. 
Trong Thánh Lễ có nghi thức chúc lành cho các bệnh 
nhân và người cao tuổi. Kính mời cộng đoàn hiệp ý cầu 
nguyện và tham dự. 

TRỢ GIÚP QUỸ MỤC VỤ GIÁO PHẬN 
(BISHOP’S ANNUAL APPEAL)** 

Theo lời kêu gọi của Đức Giám Mục Giáo Phận kể từ 
ngày 1 tháng 2 tới đây, xin quý anh chị em quảng đại 
cộng tác trong Quỹ Mục Vụ Giáo Phận 2026 nhằm nâng 
đỡ các công việc mục vụ thường niên của Giáo Phận. 

Năm nay, mục Ɵêu Giáo Phận mời gọi Giáo Xứ chúng ta 
đóng góp là $47,000 Mỹ kim. Quý anh chị em có thể sử 
dụng bao thư Bishop’s Annual Appeal được đặt tại bàn 
cuối nhà thờ khi đóng góp. 

Xin Chúa, qua lời chuyển cầu của Mẹ Maria, ban muôn 
phúc lành cho tấm lòng quảng đại của quý anh chị em, 
để nhờ đó các sinh hoạt mục vụ của Giáo Phận ngày 
càng được thăng Ɵến. 

CHƯƠNG TRÌNH MỪNG XUÂN BÍNH NGỌ 
2026  

· Thứ Hai ngày 16/2/2026 (29 Tết) 

- Thánh Lễ Tạ Ơn Tất Niên: 6:30 PM 

- Chầu Thánh Thể Tất Niên: 9:30 PM 

- Thánh Lễ Giao Thừa: 10:00 PM 

· Thứ Ba ngày 17/2/2026 (Mùng Một Tết) - Cầu Bình 
An trong Năm Mới—Thánh Lễ Minh Niên: 8:00 AM 
& 6:30 PM  

· Thứ Năm ngày 19/2/2026 (Mùng Ba Tết) – Thánh 
Hoá Công Việc Làm—Thánh Lễ: 8:00 AM & 6:30 PM 

ĐÓN ĐỨC MẸ FATIMA THÁNH DU - 
WELCOME OUR LADY OF FATIMA 

PILGRIM STATUE 
Giáo Xứ Thánh Tâm trân trọng kính mời cộng đoàn tham dự biến 
cố đức Ɵn đặc biệt:  

Đón Đức Mẹ FaƟma Thánh Du và Thánh Tích Thánh Jacinta 
Marto & Thánh Francisco Marto - Welcoming the Our Lady of 
FaƟma Pilgrim Statue and First-Class Relics of Saint Jacinta Marto 
& Saint Francisco Marto 

+ Thời gian: 13 – 14 – 15 tháng 02 năm 2026 – Dates: February 
13, 14 & 15, 2026 

Đây là cơ hội quý hiếm để tăng trưởng trong đức Ɵn và đào sâu 
lòng sùng kính nhờ việc “ĐẾN VỚI CHÚA GIÊSU NHỜ MẸ MARIA”. 
This is a rare opportunity to grow in faith and deepen devoƟon 
through TO JESUS THROUGH MARY. 

Kính mời cộng đoàn sốt sắng tham dự để kín múc muôn ơn lành 
qua lời chuyển cầu của Đức Mẹ FaƟma. All are warmly welcome 
to aƩend and receive abundant graces through the intercession 
of Our Lady of FaƟma. 

· Các Thánh Lễ: 8:00 AM; 6:30 PM; 8:00 PM 

Xin cộng đoàn sốt sắng tham dự để bước vào Mùa 
Chay Thánh với tâm Ơnh sám hối và hoán cải.  

·  Ăn Chay & Kiêng Thịt: ăn chay từ 18 đến 59 tuổi và 
kiêng thịt từ 14 tuổi trở lên. 

·  Thứ Sáu trong Mùa Chay tại Hoa Kỳ: Theo luật Hội 
Thánh, mọi Thứ Sáu trong Mùa Chay đều buộc 
kiêng thịt đối với các ơn hữu từ 14 tuổi trở lên. 
Luật này không được thay thế bằng việc đạo đức 
khác, trừ khi trùng vào lễ trọng. 

Xin cộng đoàn lưu ý và cùng nhau sống Ɵnh thần sám 
hối trong Mùa Chay thánh.  

CHƯƠNG TRÌNH THỨ TƯ LỄ TRO - Thứ Tư, 
ngày 18 tháng 2 
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         CHƯƠNG TRÌNH BÁNH CHƯNG – 
BÁNH TÉT GÂY QUỸ CHO GIÁO XỨ 

Từ ngày 5/1 đến 15/2, Giáo xứ tổ chức chương trình 
gói Bánh Chưng – Bánh Tét nhằm chia sẻ niềm vui Xuân 
đến mọi người, đồng thời gây quỹ xây dựng Ngôi Thánh 
Đường Mới. 

Giáo xứ tha thiết kêu gọi sự chung tay góp sức của quý 
anh chị em, qua việc hy sinh thời gian tham gia gói 
bánh, hoặc quảng đại bảo trợ cac nguyên liệu cần thiết 
sau đây: 

1 -  36 bao nếp: $60/1bao (tổng cộng $2,160.00) 

2 – 16 bao đậu xanh: $80 / 1 bao (tổng cộng 
$1,280.00) 

3 – 1050 lbs Thịt: $3.70 /1 lbs (tổng cộng 
$3,885.00) 

4 – 38 Thùng Lá Chuối: $47/1 thùng (tổng cộng 
$1,786.00) 

5 – Các chi phí linh Ɵnh khác (Gas, khăn lau, dây 
cột bánh…): $1,000.00 

Giáo Xứ rất mong được đón nhận tấm lòng hảo tâm 
của quý anh chị. Để biết thêm chi Ɵết, đặt bánh  

hoặc bảo trợ nguyên liệu, xin vui lòng liên lạc: 

– Chị Liên: 253-203-5003; chị Maily: 469-212-6165; Chị 
Nga: 214-223-2034 

Giáo xứ xin chân thành tri ân và nguyện xin Chúa chúc 
lành cho tấm lòng quảng đại của quý anh chị em.  

                  GHI DANH GIA NHẬP GIÁO XỨ VÀ 
THAY ĐỔI ĐỊA CHỈ  

Theo luật của Giáo Hội, mỗi người Công Giáo cần phải 
ghi danh gia nhập Giáo Xứ tại nơi mà mình đang tham 
dự những nghi lễ phụng vụ của Giáo Hội. Nếu anh chị 
em nào chưa ghi danh và chưa nhận số danh bộ Giáo 
Xứ, xin vui lòng điền đơn ghi danh gia nhập Giáo Xứ 
(đơn ghi danh Gia Nhập Giáo Xứ ở kệ thông Ɵn trước 
văn phòng cha Xứ). 

Những anh chị em nào đã ghi danh và nay đã thay đổi 
địa chỉ, xin cũng vui lòng báo lại cho Giáo Xứ biết. (đơn 
thay đổi địa chỉ ở kệ thông Ɵn trước văn phòng cha Xứ)  
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 VIÊN GẠCH CHO VƯỜN ĐỨC MẸ  

Dâng lời tạ ơn và tôn kính Mẹ Maria 

(A Brick for Mary’s Garden  – In graƟtude and honor of 
Our Blessed Mother) 

Cùng chung tay xây dựng Vườn Cầu Nguyện Đức Mẹ 
bên cạnh thánh đường. 

Mỗi viên gạch được khắc tên người bảo trợ, là lời cầu 
nguyện bằng đá, ghi lại Ơnh yêu và lòng sùng kính dành 
cho Mẹ. 

“Trái Tim Vô Nhiễm Mẹ Maria, xin cầu cho chúng con.” 
 

CHƯƠNG TRÌNH:  

“HOÀN THÀNH NGÔI THÁNH ĐƯỜNG” 
Mỗi gia đình thương quảng đại trợ giúp Giáo Xứ mỗi 
ngày $3.30 Mỹ kim (3 dollars 30 cents/day), tức 
$6,000.00 (sáu ngàn) Mỹ kim trong vòng 5 năm để  

hoàn trả nợ cho công trình xây dựng Ngôi Thánh 
Đường Mới. Với số Ɵền này, anh chị em có thể đóng 
góp một lần hoặc nhiều lần. Xin Chúa trả công bội hậu 
cho lòng quảng đại của quý anh chị em. 

NHỮNG CÁCH BẢO TRỢ DÂNG KÍNH NHÀCHÚA 
- Ways to Honor and Support God’s House 

NGỌN NẾN TÌNH YÊU  
Thắp sáng vĩnh viễn trước Thánh Tâm Chúa Giêsu 

(Candle of Love – Burning perpetually before the Sacred 
Heart of Jesus) 

Những ngọn nến linh thiêng được thắp sáng vĩnh viễn 
dưới chân tượng Thánh Tâm Chúa Giêsu tại sảnh nhà 
thờ. 

Mỗi ngọn nến mang tên người hoặc gia đình bảo trợ – 
dấu chỉ của lòng yêu mến và lời cầu nguyện không 
ngừng dâng lên Chúa. 

“Trái Tim Chúa Giêsu là nguồn mạch Ơnh yêu và thương 
xót.” 

Chi phí bảo trợ: $2,000 / ngọn nến. 

VIÊN GẠCH CHO NHÀ CHÚA  

Khắc tên tri ân tại lối vào Thánh Đường 

(A Brick for God’s House – Engraved at the front 
entrance walkway) 

Mỗi viên gạch được khắc tên người hoặc gia đình bảo 
trợ và đặt trang trọng tại hành lang phía trước lối vào 
nhà thờ, như một dấu ghi vĩnh viễn của lòng tri ân và 
đức Ɵn trong ngôi Nhà Chúa. 

“Hãy xây nhà cho Chúa, để Chúa ở giữa dân Người.” (x. 
2 Sm 7) 

Chi phí bảo trợ: $1,000 / viên gạch. 

=>>> Hãy để tên của quý vị trở thành một phần của ngôi 
thánh đường và khuôn viên thánh thiêng này. 

Mỗi sự bảo trợ là một lời cầu nguyện, một dấu yêu 
thương, và một chứng ơch đức Ɵn còn mãi với thời gian. 

Nguyện xin Thánh Tâm Chúa Giêsu và Trái Tim Mẹ Maria 
chúc lành cho tất cả những tấm lòng quảng đại  
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  Mr. & Mrs. Truong Dominic Nhuan hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng 
Ɵếp $20 
Mr. & Mrs. Truong Thanh Duy hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$200 
Mr. & Mrs. Vo Quang Nam hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Vu Duc Thang hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $130 
Mr. Doan Bao hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100  

Mr. John Vu hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Mr. Tri Nguyen hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $10 
Mr. Vuong An hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Ms. Hieu Thi Doan hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $20 
Ms. Jeanny T Nguyen hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Ms. Lieu Ngoc Nguyen hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $50 
Ms. Luu Minh Trang hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Ms. Pham Thi Huong hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $30 
Ms. Phan Thi Cuc hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Ms. Thuy Diem Thi Tran hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $20 
Ms. Vu Quynh Tram hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $200 
Mr. & Mrs. Mai Hoang Minh Tuan dâng cúng $30 
Mr. & Mrs. Mai Phuoc Thanh dâng cúng $3 
Mr. & Mrs. Nguyen Duc Thanh dâng cúng $20 
Mr. & Mrs. Nguyen Huu Tuyen dâng cúng $10 
Mr. & Mrs. Nguyen Ngoc Son dâng cúng $20 
Mr. & Mrs. Nguyen Phi Long dâng cúng $100 
Mr. & Mrs. Pham Minh Alan dâng cúng $100 
Mr. & Mrs. Pham Tran Vinh dâng cúng $20 
Mr. & Mrs. Than Trong Thuat dâng cúng $30 
Mr. & Mrs. Tin Tran dâng cúng $10 
Mr. & Mrs. Tran Trung Thien dâng cúng $20 
Mr. & Mrs. Yen Hoang Lam dâng cúng $5 
Mr. Hung Pham dâng cúng $200 
Mr. Viet Ngoc Luong dâng cúng $5 
Mrs. Khuu Thi Mai Chinh dâng cúng $50 
Ms. Le Thi Lan Huong dâng cúng $20 
Ms. Lý Ngọc Thảo dâng cúng $40 
Ms. Nguyen Thi Minh Tam dâng cúng $10 
Dr. Linh  dâng cúng $1,000 
Cindi's Restaurant CorporaƟon dâng cúng $4,656; Raffle Ɵckets print 
The Blackbaud Giving Fund dâng cúng $5,515 
Gia Đình Martha dâng cúng Ɵếp $1,000; Window St. Martha 
Mr. & Mrs. Tran Quoc Phong dâng cúng $1,000; Viên Gạch Nhà Chúa 

    Cindi's Restaurant CorporaƟon: $1,200; VIP Table - HCT  

Giáo xứ Quán: $4,646 

 

 

+ QUỸ HOÀN THÀNH NGÔI THÁNH ĐƯỜNG 

243 / 730 Gia Đình đã hứa dâng cúng 

50/ 730 Gia Đình đã Hoàn Thành dâng cúng 

  

        DANH SÁCH ĐÓNG GÓP CHO CHƯƠNG 
TRÌNH QUỸ XÂY DỰNG NHÀ THỜ 

Xin Quý Anh Chị Em nhớ đến Giáo Xứ Thánh Tâm Chúa Giêsu trong 
lời cầu nguyện, lòng quảng đại cũng như trong di chúc của quý anh 
chị em (please remember Sacred Heart of Jesus Christ in your 
prayers, generosity and your will). Nguyện Chúa ban thưởng muôn 
phúc lành cho tấm lòng thương yêu quảng đại của Quý Anh Chị 
Em. 

 

Tuần  January 25, 2026 và February 01, 2026  

 

Ẩn Danh #1 dâng cúng $5 
Ẩn Danh #2 dâng cúng $15 
Ẩn Danh #3 dâng cúng $300 
Mr. & Mrs. Bui Huy Hung hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $20 
Mr. & Mrs. Bui N. Tuan hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Mr. & Mrs. Bui Ngoc Hoa hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Bui Xuan Yem hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Canh Nguyen hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Cuong Pham hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $200 
Mr. & Mrs. Duong Chanh Nghia hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng 
Ɵếp $20 
Mr. & Mrs. Lam Ba Duong hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Le Ngoc An hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Mr. & Mrs. Le Thi Nghiep hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $50 
Mr. & Mrs. Le Van Dang  hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $20 
Mr. & Mrs. Luu Ba Truc hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
Mr. & Mrs. Mai Hoang Khiem hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Nguyen Duc Minh hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Nguyen N. John Dung hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng 
Ɵếp $200 
Mr. & Mrs. Nguyen Ngoc Hai hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Nguyễn Ngọc Sơn hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Nguyen Phu Hoang hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng 
Ɵếp $50 
Mr. & Mrs. Nguyen The  Tuan hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$300 
Mr. & Mrs. Nguyen Thi Thu Trang hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng 
Ɵếp $100 
Mr. & Mrs. Nguyen Truc Linh hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Nguyen Van  Tuyen hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng 
Ɵếp $10 
Mr. & Mrs. Nguyen Van Chung hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng 
Ɵếp $100 
Mr. & Mrs. Toán Trần hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $20 
Mr. & Mrs. Tran Dai/Caitlyn hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp 
$100 
Mr. & Mrs. Tran Van Ba hứa $6,000 (đợt hai); dâng cúng Ɵếp $100 
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  SUNDAY REFLECTION 

 Light Breaking Forth 

Jesus came among us as light to scaƩer the darkness of a 
fallen world. 

As His disciples, we too are called to be “the light of the 
world,” He tells us in the Gospel this Sunday (see John 
1:4–4, 9; 8:12; 9:5). 

All three images that Jesus uses to describe the Church 
are associated with the idenƟty and vocaƟon of Israel. 

God forever aligned His kingdom with the kingdom of 
David and his sons by a “covenant of salt,” salt being a 
sign of permanence and purity (see 2 Chronicles 13:5, 8; 
LeviƟcus 2:13; Ezekiel 43:24). 

Jerusalem was to be a city set on a hill, high above all 
others, drawing all naƟons toward the glorious light 
streaming from her Temple (see Isaiah 2:2; 60:1–3). 

And Israel was given the mission of being a light to the 
naƟons, that God’s salvaƟon would reach to the ends of 
the earth (see Isaiah 42:6; 49:6). 

The liturgy shows us this week that the Church, and 
every ChrisƟan, is called to fulfill Israel’s mission. 

By our faith and good works we are to make the light of 
God’s life break forth in the darkness, as we sing in this 
week’s Psalm. 

This week’s readings remind us that our faith can never 
be a private affair, something we can hide as if under a 
basket. 

We are to pour ourselves out for the afflicted, as Isaiah 
tells us in the First Reading. Our light must shine as a ray 
of God’s mercy for all who are poor, hungry, naked, and 
enslaved. 

There must be a transparent quality to our lives. Our 
friends and family, our neighbors and fellow ciƟzens, 
should see reflected in us the light of Christ and through 
us be aƩracted to the saving truths of the Gospel. 

So let us pray that we, like St. Paul in the Epistle, might 
proclaim with our whole lives “Christ, and him crucified.” 

(source: www.stpaulcenter.com) 
  

        TRẮCÊNGHIỆMÊPHỤNGÊVỤ 

1. Theo bài Tin Mừng, Chúa Giêsu ví các môn đệ là 
những gì? 

A. Muối cho đời và ánh sáng cho trần gian 

B. Men trong bột và hạt giống 

C. Chiên giữa sói rừng 

D. Cây nho và cành nho 

 

2. Trong Mt 5,13, Chúa Giêsu nói điều gì xảy ra nếu 
muối nhạt đi? 

A. Sẽ được ướp lại 

B. Không còn giá trị gì, chỉ bị quăng ra ngoài 

C. Được dùng làm phân bón 

D. Trở thành đường 

 

3. Theo lời Chúa Giêsu, ánh sáng của người môn đệ 
phải được đặt ở đâu? 

A. Dưới gầm giường 

B. Trong phòng kín 

C. Trên đế để soi sáng mọi người 

D. Ngoài cổng thành 

 

4. Mục đích của việc làm cho ánh sáng chiếu tỏa là gì? 

A. Để được người đời khen ngợi 

B. Để chứng tỏ quyền năng 

C. Để người ta thấy việc lành và tôn vinh Chúa Cha 

D. Để phân biệt với người khác 

 

5. Thánh Phaolô nhấn mạnh điều gì khi rao giảng Tin 
Mừng (1 Cr 2,1–5)? 

A. Sự khôn ngoan của con người 

B. Tài hùng biện xuất sắc 

C. Quyền năng và sức mạnh của Thiên Chúa 

D. Luật Môsê 

 

+ ĐÁP ÁN: A, B, C, C, C 
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